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Gli ambienti lavorativi di ultima generazione sono molto collaborativi e 
poco formali, ci confrontiamo in una molteplicità di situazioni e contesti. Ci
siamo ispirati a questa forma di lavoro per creare SmartLight, design 
dall’estetica leggera. SmartLight ti accoglie con un comfort di seduta 
ergonomica e questa sarà l’immediata sensazione fin dal primo istante.

The latest work environments are very collaborative and informal, we deal 
with a multitude of situations and contexts. We have been inspired by 
this form of work to create SmartLight, design with a minimalist aesthetic. 
SmartLight welcomes you with an ergonomic seating comfort and this will 
be the immediate sensation from the first moment.

La dernière génération des milieux de travail est très collaborative et 
informelle, nous nous confrontons dans une multitudes de situations et 
de contextes. Cette forme de travail nous a inspirés pour SmartLight un 
design à l’esthétique légère. SmartLight vous accueille avec un confort 
d’assise ergonomique et celle-là sera la sensation immédiate dès le 
premier instant.

SmartLight
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eleganza

SmartLight ha un’estetica accattivante e i braccioli le danno un tocco di 
particolare eleganza. Ideale per sale riunioni, nelle postazioni di lavoro 
touchdown, poiché non ha bisogno di particolari regolazioni. E’ disponibile 
con meccanica oscillante, 4D e gas.

SmartLight has an attractive appearance and the armrests give it a touch of 
particular elegance. Ideal for meeting rooms, in touchdown workstations as it 
does not need any special adjustments. It is available with tilt mechanism, 4D 
and gas lift.

SmartLight a une esthétique attractive et les accoudoirs lui donnent une 
touche d’élégance particulière. Idéal pour les salles de réunion, dans 
les postes de travail « touchdown », car il ne nécessite d’aucun réglage 
particulier. Il est disponible avec mécanisme oscillant, 4D et à gaz.

elegance
élégance
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alto & medio

SmartLight è disponibile con schienale alto e medio, 
leggerissima ma nello stesso tempo resistentissima 
poiché la sua struttura, disponibile nei colori nero e 
bianco è un mix di nylon e fibra di vetro che le dona 
estrema resistenza meccanica.

SmartLight is available with high and medium backrest, 
very light but at the same time very resistant because its 
structure, available in black and white is a mix of nylon 
and fiberglass that gives it extreme mechanical strength.

SmartLight est disponible avec dossier haut et moyen, 
très léger mais en même temps très résistant car sa 
structure, disponible en noir et blanc, est un mélange de 
nylon et de fibre de verre qui lui confère une résistance 
mécanique extrême.

high & medium
haut et moyen
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SmartLight è disponibile con trespolo bianco o nero 
o in alluminio oltre ad avere versione con o senza 
braccioli. Lo sgabello è disponibile con o senza 
braccioli.

SmartLight is available with white, black or aluminium 
4 star trestle base as well as with or without armrests. 
The stool is available with or without armrests.

SmartLight est disponible avec un perchoir blanc ou 
noir ou en aluminium ainsi que sans et avec accoudoirs. 
Le tabouret est disponible avec ou sans accoudoirs.

configurazioni
configurations
configurations
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oscillante

Oltre alla versione con gas e con meccanismo 4D, 
SmartLight dispone di oscillante a fulcro avanzato.

In addition to the version with gas lift and 4D, SmartLight 
has an advanced centre tilt.

En plus de la version gaz et mecanisme 4D SmartLight 
dispose d’un oscillant d’avancé.

tilt
oscillant
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SmartLight è disponibile con rete in versione L, nei 
colori bianco e nero e nella versione Z nei colori 
nero e grigio. Ambedue le versioni oltre ad essere 
ignifughe hanno prestazioni qualitative elevatissime.
Si distinguono esclusivamente per essere molto tecnica 
e leggermente più coprente la versione L e più tessile e 
soft la versione Z.

SmartLight is available with mesh in black and white in 
the L version, and in the Z version in black and grey. Both 
versions, in addition to being fireproof, have very high 
quality performance. They are characterized exclusively 
by being very technical and slightly more opaque in the
L version and more textile and soft in the Z version.

SmartLight est disponible avec résille en version L, en 
noir et blanc et en version Z, en noir et gris. Les deux 
versions, en plus d’être résistantes au feu, ont des 
performances de très haute qualité. Elles se distinguent 
exclusivement pour être très technique et légèrement 
plus couvrant dans la version L et plus textile et doux 
dans la version Z.

L Z

reti
mesh

résilles
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01

02

02

01

tecnicità

Regolazione in altezza a gas con escursione 
90 mm.
Gas height adjustment with 90 mm stroke.
Réglage en hauteur à gaz avec excursion 
de 90 mm.

Meccanismo con fulcro avanzato. Tre 
posizioni di blocco/sblocco 0°, 6°, 12° o 
libero. Regolazione micrometrica della 
tensione con leva ad estrazione (leva lato 
opposto).
Mechanism with advanced centre. Three 
locking/unlocking positions 0°, 6°, 12° or 
free. Micrometric tension adjustment with 
pull-out lever (lever opposite site).
Mécanisme à point d’appui avancé. Trois 
positions de blocage/déblocage : 0°, 6°, 
12° ou libre. Réglage micrométrique de la 
tension avec levier à extraction (levier côté 
opposé).

tecnicity
technicité
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SX / L / GDX / R / D

tecnicità
tecnicity
technicité

Piastra girevole (disponibile solo per versione a trespolo).
Swivel plate (only available for trestle version).
Plaque pivotante (uniquement disponible pour la version à 
perchoir).

LEVE A SX:
Leva regolazione a gas in altezza con escursione 90 mm.
Leva regolazione micrometrica della tensione ad estrazione.
LEVE A DX:
Leva di blocco e sblocco.
LEVERS ON THE LEFT:
Height adjustment gas lift 90 mm.
Micrometric adjustment of the tension by pull-out lever.
LEVERS ON THE RIGHT:
Lock and unlock lever.
LEVIERS À GAUCHE:
Levier de réglage à gaz de la hauteur avec une course de 90 mm.
Levier de réglage micrométrique de la tension, à extraction. 
LEVIERS À DROITE:
Levier de blocage et de déblocage.

Piastra con regolazione a gas.
Plate with gas adjustment.
Plaque réglage à gaz. 

Meccanismo oscillante 4D. Angoli di oscillazione 7° indietro, 4° 
avanti, 4° sui laterali, con regolazione a gas.
4D tilt mechanism. Oscillation angles 7° backwards, 4° 
forwards, 4° on the sides, with gas adjustment.
Mécanisme d’oscillation 4D. Angles d’oscillation 7° vers l’arrière, 
4° vers l’avant, 4° sur les côtés, avec réglage à gaz.
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Il nostro presente è il futuro dei nostri 
figli. Per questo Luxy è sensibile 
al rispetto dell’ambiente e sta 
attuando una serie di politiche volte 
alla tracciabilità e alla riciclabilità dei 
propri materiali.

Our present is the future of our 
children. For this reason Luxy is 
sensitive to the environment and is 
implementing a series of policies 
aimed to track and recycle the 
materials.

Tutte le sedute Luxy sono prodotte in 
Italia con i migliori materiali presenti 
sul mercato. Per questo sono 
garantite 5 anni.

All the Luxy chairs are manufactured 
with the best materials, for this 
reason the warranty is valid for a 
period of 5 years.

I colori delle pelli e dei tessuti inseriti nella cartella colori Luxy sono 
indicativi ed approssimativi. La vera pelle ed il vero cuoio sono deri-
vati naturali e pertanto differenze di grana, porosità o colore da una 
pelle all’altra sono garanzia della naturalità e dell’unicità dei prodotti 
acquistati e rappresentano quindi un valore aggiunto. Prodotti che, se 
realizzati con materiali di qualità Luxy, saranno inalterabili e duraturi nel 
tempo.  Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche alle no-
stre produzioni tali, comunque, che non alterino la funzionalità.

The colors of the leather and fabric present in our color-binder are to 
be considered indicative and approximative. The genuine leather and 
real leather are natural derivatives and therefore differences in grain, 
porosity or color compared to the skin are a further guarantee of the 
naturalness and uniqueness of the products purchased and thus repre-
sent an added value. Products made with Luxy quality materials will be 
unalterable and long-lasting. We reserve ourselves the right to make te-
chnical changes to our production keeping the use of the product itself.

Les couleurs des cuirs et des tissus indiquées dans le fichier des couleu-
rs Luxy sont indicatives et approximatives. Le véritable cuir et la vérit-
able peau sont des dérivés naturels et, par conséquent, les différences 
de grain, de porosité ou de couleur entre différents cuir ou peau sont 
la garantie de la naturalité et de l’unicité des produits achetés, et donc 
elles représentent une valeur ajoutée. Les produits que, si faits avec les 
matériaux de qualité de Luxy, peuvent garantir la invariabilité et longue 
durée de vie pendant le temps. Nous nous réservons le droit d’appo 
ter toute modification technique sur notre production, quoi qu’ilen soit, 
sans modifier le fonctionnement.

Il presente catalogo potrebbe contenere informazioni non 
aggiornate, a seguito di successivo riesame normativo applicabile 
o modifiche di prodotto. Per ottenere informazioni aggiornate 
consultare il sito www.luxy.com

This catalogue may contain outdated information, following 
subsequent applicable regulatory review or product changes. 
Updated information can be found at www.luxy.com

Ce catalogue peut contenir d’informations désuètes en suivant 
d’ultérieurs examens réglementaires ou de modifications des 
produits. Les informations actualisées peuvent être trouvées sur le 
site www.luxy.com

credits

Modello ornamentale depositato e protetto
Industrial design registered and patented
Modèle industriel enregistré et breveté

Valore medio indicativo
Indicative range value
Valeur moyen Indicatif
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Il team ricerca e sviluppo Luxy è composto 
da Andrea Ronchi, Alessandro Tozzo e Nicola 
Giacometti.
Il team R&D Luxy in simbiosi con Air Design 
conferisce ai prodotti un design identificativo 
unico che ha creato lo style Luxy che combina 
design, comfort e qualità.

Research & Development team is composed by 
Andrea Ronchi, Alessandro Tozzo and Nicola 
Giacometti.
Luxy R&D together with Air Design give to the 
product a unique design which has created Luxy 
style that combines design,comfort and quality.

L’équipe de recherche et développement Luxy 
est composé par Andrea Ronchi, Alessandro 
Tozzo et Nicola Giacometti.
L’équipe R & D Luxy en symbiose avec Air Design 
donne aux produits un design identifiant unique 
qui a créé le style de Luxy qui allie design, 
confort et qualité.

R&D Luxy
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